ANACOM

ANEXO MULTIUSOS
(MULTI-PURPOSE ANNEX)

A. DETALHES DO EVENTO
(EVENT DETAILS)

Local de utilizacéo (Location of use)

Distrito Concelho Localidade
(District) (Municipality) (City)
Endereco Cadigo Postal
(Mailing Address) (Postcode)

Periodo de transmisséao
(Transmission period)

Dia/ Més/ Ano Dia/ Més/ Ano
(Day/Month/Year) (Day/Month/Year)

De (From) a (to)

B. UTILIZACAO DO EQUIPAMENTO
(USE OF THE RADIO EQUIPMENT)

Detalhes da utilizac&o ou Esquema da utilizacdo de frequéncias
(Details of use) (or) (Frequency use layout diagram)
Anexo n°

(Attachment n°)

ANEXOM 1
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INSTRUCOES DE PREENCHIMENTO

(Filling Instructions)

A. DETALHES DO EVENTO (EVENT DETAILS)

Distrito
(District)

Concelho
(Municipality)

Localidade
(City)

Endereco
(Mailing Address)

Cédigo Postal
(Postcode)

Periodo de transmisséo
(Transmission Period)

Indique o distrito onde pretende operar os equipamentos.
Indicate the district where you intend to operate the equipment.

Indique o concelho onde pretende operar os equipamentos.
Indicate the municipality where you intend to operate the equipment.

Indique a localidade onde pretende operar os equipamentos.
Indicate the city where you intend to operate the equipment.

Indique o endereco do local onde pretende operar os equipamentos.
Indicate the mailing address of the location where you intend to operate the equipment.

Indique o codigo postal do local onde pretende operar os equipamentos.
Indicate the postcode of the location where you intend to operate the equipment.

Identifique o periodo de transmissédo pretendido para cobrir 0 acontecimento, indicando a respectiva
data de inicio e fim dessa transmisséo.

Identify the period of transmission intended to cover the event, indicating both the beginning and
ending days of that transmission.

B. UTILIZACAO DO EQUIPAMENTO (USE OF THE RADIO EQUIPMENT)

Detalhes da utilizagédo
(Details of use)

Indique os detalhes da utilizagdo ou forneca um esquema da utilizacdo de frequéncias em anexo
(numerado).

Indicate the details of use or provide the frequency use layout diagram (and indicate the attachment
number).



ANACOM

C. FREQUENCIAS
(FREQUENCIES)
Frequéncias pretendidas Largura de faixa Poténcia radiada Pol.

(Requested frequencies) kIM/G (Bandwidth) (ERP) (Pol.)
1 Hz kHz w
2 Hz kHz w
3 Hz kHz w
4 Hz kHz w
5 Hz kHz w
6 Hz kHz w
7 Hz kHz w
8 Hz kHz w
9 Hz kHz w
10 Hz kHz W L
11 Hz kHz W L
12 Hz kHz W L
13 Hz kHz W L
14 Hz kHz w
15 Hz kHz W L
16 Hz kHz W L
17 Hz kHz W L
18 Hz kHz W L
19 Hz kHz W L
20 Hz kHz W L
21 Hz kHz W L
22 Hz kHz W L
23 Hz kHz W L
24 Hz kHz w
25 Hz kHz w
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INSTRUCOES DE PREENCHIMENTO

(Filling Instructions)

[C. FREQUENCIAS (FREQUENCIES)

Frequéncias pretendidas
(Requested frequencies)

Largura de faixa
(Bandwidth)

Poténciaradiada
(ERP)

Polarizagéo
(Polarization)

Indique a(s) frequéncia(s) que pretende utilizar, expressa(s) em kHz (até 28 000 kHz inclusivé), em
MHz (dos 28 000 kHz até 10 500 MHz inclusivé), e em GHz (acima dos 10500 MHz), com as letras k ,
M, G respectivamente.

Indicate the frequency(ies) you intend to use, expressed in kHz up to 28 000 kHz inclusive, in MHz
above 28 000 kHz to 10 500 MHz inclusive, and in GHz above 10 500 MHz, and enter letter k, M, G,
as appropriate.

Indique a largura de faixa, expressa em kHz.
Indicate the bandwidth, expressed in kHz.

Indique a poténcia aparente radiada maxima, expressa em Watts.
Indicate the maximum effective radiated power, expressed in Watts.

Indique o simbolo do tipo de polarizagéo.

De modo a preencher este campo, por favor consulte as “Informagdes adicionais”.
Indicate the symbol for the type of polarization.

In order to fiil in this field, please consult “Additional informations”.



